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РЕШЕНИЕ (ЕС) 2024/… НА СЪВЕТА 

от … 

за сключване от името на Съюза на Споразумението за  

засилено партньорство и сътрудничество между Европейския съюз  

и неговите държави членки, от една страна,  

и Киргизката република, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

членове 207 и 209 във връзка с член 218, параграф 6, втора алинея, буква а) и член 218, 

параграф 7 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като взе предвид одобрението на Европейския парламент1, 

                                                 

1 ОВ C , …, ELI: … 
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като има предвид, че: 

(1) В съответствие с Решение (ЕС) …/…2+ на Съвета Споразумението за засилено 

партньорство и сътрудничество между Европейския съюз и неговите държави 

членки, от една страна, и Киргизката република, от друга страна (наричано по-

нататък „Споразумението“), бе подписано на …++ при условие за сключването на 

Споразумението на по-късна дата. 

(2) Споразумението представлява важна стъпка към по-голяма политическа и 

икономическа ангажираност на Съюза в Централна Азия. Чрез засилване на 

политическия диалог и подобряване на сътрудничеството в широк спектър от 

области Споразумението ще предостави основата за по-ефективна двустранна 

ангажираност с Киргизката република. 

(3) Споразумението следва да бъде одобрено, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 

                                                 

2 Решение (ЕС) …/… на Съвета от … за подписване, от името на Европейския съюз, и 

за временно прилагане на Споразумението за засилено партньорство и 

сътрудничество между Европейския съюз и неговите държави членки, от една страна, 

и Киргизката република, от друга страна (ОВ L, …, ELI: …). 
+ ОВ: моля въведете в текста номера на решението, съдържащо се в документ ST 

10659/22 на Съвета и въведете в съответната бележка под линия номера, датата и 

данните за публикацията в ОВ. 
++ ОВ: моля въведете датата на подписване на Споразумението. 
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Член 1 

Споразумението за засилено партньорство и сътрудничество между Европейския съюз и 

неговите държави членки, от една страна, и Киргизката република, от друга страна3+, се 

одобрява от името на Съюза. 

Член 2 

Председателят на Съвета извършва от името на Съюза уведомяването, предвидено в 

член 318, параграф 1 от Споразумението. 

                                                 

3 Текстът на споразумението е публикуван в ОВ L, …, ELI: … 
+ ОВ : моля въведете в бележката под линия данните за публикацията в ОВ на 

споразумението, съдържащо се в документ ST 10660/22. 
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Член 3 

За целите на член 27, параграф 2, буква а), подточка ii) от Споразумението всяко изменение 

на приложенията към Споразумението, отнасящи се до географските означения, чрез 

решения на създадения със Споразумението Съвет за сътрудничество, действащ в състав 

„Търговия“, се одобряват от Комисията от името на Съюза. Когато заинтересованите страни 

не могат да постигнат съгласие поради възражения във връзка с географско означение, 

Комисията приема позиция по процедурата, предвидена в член 57, параграф 2 от Регламент 

(ЕС) № 1151/2012 на Европейския парламент и на Съвета4. 

Член 4 

1. Наименование, което се ползва със закрила съгласно дял IV, глава 8, раздел Б, 

подраздел 4 „Географски означения“ от Споразумението, може да бъде използвано 

от всяко физическо или юридическо лице, което продава на пазара селскостопански 

продукти, храни, вина, ароматизирани вина или спиртни напитки, които отговарят 

на съответната спецификация. 

2. В съответствие с член 124 от Споразумението държавите членки и институциите на 

Съюза прилагат предвидената в членове 119—123 от Споразумението закрила, 

включително по искане на заинтересована страна. 

                                                 

4 Регламент (ЕС) № 1151/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 

21 ноември 2012 г. относно схемите за качество на селскостопанските продукти и 

храни (ОВ L 343, 14.12.2012 г., стр. 1). 
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Член 5 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 
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